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Ordine di Trasporto / Transport Order

Sender / Mittente VAT-ID-No. / N° partita IVA Date / Data
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ROBERT BOSCH FAHRZEUGELEKTRIK

ROBERT-BOSCH-ALLEE 1
D-99817 EISENACH
15815

69 018370
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Goliection address / indirizzo del ucgo di carice (di ritirg) {Order Gode / Ordine di iasporto

ERF-EC-1501837
Delivery terms / Terminaf agdress /
Condizioni di trasporto Indirizo terminate
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franco dom. franco labbrica] DHI, FREIGHT GMBH
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Fax:+49 361 49 30 411

VIA DEI CICLAMINI 4
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Delivery address / Indirizzo di consegna della mercs si ’
Curency /  Value for inswance / Customer rafgrence /
Valuta Valore (i assicurare Riferimenti dal'cliente

No LlIMP-VEN-=-447461
Terminzl di arrivo Contact tel.
Terminal de destination Numero tefefonico
BART + 3% / 80 5315811
Marks and numbers Ouantity Facking  Description of goods Customs frift rumber| Gross weight in kg Value (with currency)
Marche & numer| Quantith Imbaflaggic  pescrizione della merce Taritfa doganals | Peso lordo in kg Valore {oon vatuta)
PARTS 844 .0

4 |PAL, PARTS

Payable weight in kg Total gross welght in kg \
EX WORKS Pesc assabile in kg Totale peso Iordo in kg

Dim X omx £mx om = 3.840m 0.00 i 960.00 844.0

Special consignments / Richieste particolari

Special instructions / istruzioni particotari Enclosures / Allagali

DIMENSIONS (LWH): 4X 120X80X100Cm
LADEHILFEN 3 EURQPAL.

q-‘nra-;.p R Iy A

FIWUWT W UTNvely W e NnEoY as, arfivel writniiang

N S
Callection at sender Dedivery o consignes IMPORTANT According to GMR, transport damages have fo be aoted oo Stamp and| % lure nt sendsr o
Ritiro dal mitiente Consegna 3l destinatario order {POD} upon defivary of tha consignment. Darmages nat visible exter :ﬁnmﬂ, Tivtited o Tiigha AL mitente. <. - C Bopglogary )
notified in writing to the responsible EURDGONNECT tesminal within 7 days after deiivery.
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Driers i ! Firma dei destinalarig Nome di chi firma in stampatello LIS
B

EURCCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all DHL EUROGONNECT consignments.
Tutte lo spadizioni EUROCONNECT sano vincolate alle Condizioni Generali di trasporto FUROCONNECT




